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Der Contrabandiste

Text by Emanuel von Geibel (1815-1884), after a Spanish text by Manuel García (1775-1832)
Set by Robert Alexander Schumann (1810-1856), from Spanisches Liederspiel, op. 74, #10

Ich bin der Contrabandiste,
   

I am the smuggler,

Weiß wohl Respekt mir zu schaffen.
     

know well respect for-myself to create.
(I know how to command respect.)

Allen zu trotzen, ich weiß es,
Furcht nur, die hab' ich vor keinem.
Drum nur lustig, nur lustig!

Wer kauft Seide, Tabak!
Ja wahrlich, mein Rösslein ist müde,
Ich eil', ich eile, ja eile,
Sonst fasst mich noch gar die Runde,
Los geht der Spektakel dann.
Lauf' nur zu, o mein Pferdchen,
Lauf' zu, mein lustiges Pferdchen,
Ach, mein liebes, gutes Pferdchen,
Weißt ja davon, mich zu tragen!
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